
INSTALLATION 
INSTRUCTIONS FOR 
SHOWER ARM MOUNT 
SETS:

CONSIGNES 
D’INSTALLATION POUR 
L’ASSEMBLAGE DE 
SUPPORT DE BRAS DE 
DOUCHE :

INSTRUCCIONES DE 
INSTALACIÓN POR EL 
ENSAMBLE DE SOPORTE 
PARA EL BRAZO DE LA 
DUCHA:

Tools Required for Installing 
Handshower (not included 
in package):
� Fine-grit sandpaper or stiff 

bristle brush
� Wrench
� Soft rag or cloth

Outils requis pour 
l’installation de la douchette 
(non compris dans 
l’emballage) :
� Papier sablØ à grain � n ou 

brosse à soies raides
� ClØ
� Chiffon doux

Herramientas necesarias 
para la instalación de 
la ducha de mano (no 
incluidas en la caja):
� Papel de lija de arenisca de 

grano � no o cepillo de cerda 
duro

� Llave
� Trapo o paæo suave

STEP 1:

Remove your existing 
handshower or showerhead 
(do not remove the shower 
arm and � ange).

ÉTAPE 1 :

Retirez la douche à main ou la 
pomme de douche existante 
(n�enlevez pas le bras de 
douche et la bride). 

PASO 1:

Retire su antigua ducha de 
mano o cabezal de ducha (no 
retire el brazo de ducha ni el 
reborde). 

STEP 2: 

Carefully clean the shower 
arm threads with either � ne-
grit sandpaper or a stiff bristle 
brush making sure not to 
damage the threads. 

ÉTAPE 2 : 

Nettoyez à fond le � letage 
du bras de douche avec soit 
un papier sablØ � n ou une 
brosse a soies raides en 
faisant attention de ne pas 
endommager le � letage.

PASO 2:

Limpie con suavidad las 
roscas del brazo de ducha 
con papel de grano muy � no 
o con un cepillo de cerda 
dura asegurÆndose de no 
daæar las roscas.

STEP 3:

Remove the Shower Arm 
Mount from the package 
and thread onto shower arm. 
Hand-tighten � rmly.

Important: Check to 
be sure there is a pre-
installed rubber washer.

ÉTAPE 3 :

Retirez le support de douche 
de l�emballage et en� lez-le 
dans le bras de douche. 
Serrez fermement à la main.

Important : assurez-vous 
qu’il y a une rondelle de 
caoutchouc préinstallée.

PASO 3:

Saque el soporte del brazo de 
ducha de la caja e insØrtelo 
en el brazo de ducha. 
ApriØtelo � rmemente.

Importante: Asegúrese de 
que haya una arandela de 
goma preinstalada.

STEP 4:

Remove the hose and 
hardware kit (small plastic 
bag) from the package. Place 
one black rubber gasket 
(located in the hardware kit) 
inside each end of the hose.

ÉTAPE 4 :

Retirez le tuyau et la trousse 
de quincaillerie (petit sac de 
plastique) de l�emballage. 
Placez un joint d�ØtanchØitØ 
noir en caoutchouc (que vous 
trouverez dans la trousse de 
quincaillerie) dans chaque 
extrØmitØ du tuyau. 

PASO 4:

Saque la manguera y el 
kit de ferretería (bolsita de 
plÆstico) de la caja. Coloque 
una junta de goma negra 
(incluida en el kit de ferretería) 
dentro de cada extremo de la 
manguera. 




